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Termoli Turistica
“Uomo libero, sempre il mare, amerai!”

  (Charles Baudelaire) 

La Guida Turistica di Termoli, ideata e realizzata 
dall’Associazione Culturale CREAMAR, è alla sua sesta 
edizione.
Troverete informazioni utili e approfondimenti nella 
Web App

www.termolituristica.com

ed informazioni sui borghi del Molise nella Web App

www.ilmolise.info

Si ringraziano le Aziende indicate nel Vademecum per il 
Turista che ne  hanno permesso la realizzazione.

			 
	 Il Presidente	      	
	 Antonella Cremonesi

In copertina acquerelli del Prof. Tullio Piana di Brescia, 

navigatore e turista che amava profondamente Termoli

Ph. Filippo Cantore

Ass. Culturale CREAMAR
Via Federico II di Svevia, 64 - 86039 Termoli

Tel. +39 0875 631075 - +39 348 6055778
email: creamar.termoli@gmail.com
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Il nucleo antico della città di 
Termoli sorge sulla sommi-
tà di un promontorio che si 
estende quasi a picco sul 
mare.

È comunemente definito 
Borgo Vecchio e si presenta 
come una suggestiva citta-
della fortificata, caratterizza-
ta da piazzette e vicoli: tra 
questi si evidenzia Vico II 
Castello, uno dei più stretti 
d’Europa.

Non esistono fonti d’archivio 
che documentano la storia 
delle origini di Termoli a cau-
sa del saccheggio turco del 
1566.

Il ritrovamento di alcune ne-
cropoli nelle località Porticone 
e Difesa Grande testimoniano 
la presenza umana nella zona 
sin dal VI secolo a.C. 

The ancient town centre of 
Termoli stands on the top of a 
promontory almost jetting out 
into the sea. 

It is known as Borgo Vecchio 
(Old Village) and looks like a 
small fortified citadel, charac-
terized by little squares and 
alleys: Vico II Castello is one 
of the narrowest alleys in Eu-
rope. 

There are not archive sources 
documenting the history of 
the Termoli’s origins, becau-
se the Turkish plundering in 
1566.

The discovery of some necro-
polis remains in the areas of 
Porticone and Difesa Grande 
is evidence of the presence 
of a human settlement in this 
district dating back to the si-
xth century B.C. 

Il Borgo Vecchio
The Borgo Vecchio
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E’ noto inoltre che: “Nel luogo 
ove ora esiste Termoli, al prin-
cipio del V secolo, non esiste-
va che la torre di Termule, che 
allora, altro non era che un 
posto di torre di osservazione 
sulla marina: da ciò derivò lo 
stemma di Termoli.”

Nel 412 d.C. alcuni abitanti 
dell’entroterra termolese si ri-
fugiarono sul vicino promon-
torio per sfuggire all’invasio-
ne dei Goti.

Tale località prese l’appella-
tivo di Tornola, in ricordo del 
nucleo originario che si chia-
mava Cliterniola.

Alcuni vicoli e piazze del Bor-
go Vecchio hanno conserva-
to questo nome fino ai giorni 
nostri.

Nel 568 d.C. i Longobardi 
fondarono il ducato di Bene-
vento e proclamarono Ter-
moli capoluogo di Contea, 
essendo un centro strategico 
per la difesa costiera.

A tal fine la città fu munita di 
mura, di un torrione e otto tor-
rette merlate. 

Dalla dominazione Longobar-
da, Termoli passò a quella Ca-
rolingia (801-1030 d.C.).

Successivamente divenne un 
possedimento del regno del-
le Due Sicilie, governato pri-
ma dai Normanni e poi dagli 
Svevi.

It is also known that “At the 
beginning of the fifth centu-
ry, in the area where Termoli 
lies, there was nothing but 
the tower of Termule that, at 
the time, was just an obser-
vation tower on the coastline; 
it gave birth to Termoli’s coat 
of arms”.

In 412 A.D. some inhabitants 
from the hinterland of Termoli 
took refuge on the near pro-
montory in order to escape 
from the Goth invasion. 

This site was named Tornola, 
recalling the original centre 
which was named Cliterniola. 

Some of the alleys and the 
squares of the Borgo Antico 
have kept this name up to the 
present day. 

In 568 A.D. the Longobards 
founded the Duchy of Bene-
vento and proclaimed Termo-
li County Chief town, thanks 
to its strategic position for the 
coastal defence. 

In order to protect the town, 
walls, a keep and eight cre-
nellated turrets were built. 

Then, Termoli passed from 
the Longobard domination 
to the Carolingian one (801-
1030 A.D.). 

Later, it became a domain of 
the Kingdom of the Two Si-
cilies, governed first by the 
Normans and then by the 
Swabians.
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Risalgono al periodo Svevo la 
ricostruzione e l’ampliamento 
della cerchia muraria e del 
castello e l’istituzione di un 
importante mercato settima-
nale, da tenersi il lunedì entro 
le mura.

Entrambi gli interventi sono 
da attribuire all’imperatore 
Federico II. In seguito la città 
perse d’importanza, per l’av-
vicendarsi di diversi domina-
tori.

Il nucleo abitato di Termoli è 
rimasto racchiuso entro le an-
tiche mura fino al 1847, quan-
do re Ferdinando II di Borbo-
ne diede l’autorizzazione di 
costruire all’esterno.

Egli fece tracciare due stra-
de tra loro ortogonali, Corso 
Nazionale e Corso Umberto, 
segnando l’inizio della storia 
di Termoli.

During the Swabian period 
the City walls and the castle 
were rebuilt and extended 
and an important weekly 
market was instituted to be 
held every Monday inside the 
walls. 

Both these initiatives are 
ascribed to Frederick II. Later, 
the town lost its importance 
because of the alternation of 
several of its rulers. 

The inhabited centre of Ter-
moli was comprised within 
the ancient walls until 1847, 
when King Ferdinand of Bou-
rbon gave the authorization 
to build on the outside. 

He ordered the construction 
of two streets, orthogonal to 
each other, Corso Nazionale 
and Corso Umberto, marking 
the beginning of the modern 
history of Termoli.
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La Cattedrale è edificata 
sul punto più alto del Borgo 
Antico, nel luogo dell’inse-
diamento urbano più antico, 
come testimoniano alcuni 
reperti archeologici risalenti 
all’età del bronzo.

La Cattedrale
The Cathedral

The Cathedral stands on 
the highest site of the Borgo 
Antico, in the place where 
the most ancient urban set-
tlement was situated, as evi-
denced from some archaeo-
logical relics dating back to 
the Bronze Age. 
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La prima costruzione sorge, 
verosimilmente su rovine di 
un antico edificio pagano di 
cui però non ci sono tracce.
Ci sono, invece, tracce evi-
denti, quali il giro delle tre 
absidi ed il mosaico pavi-
mentale, di un edificio reli-
gioso preesistente a quello 
attuale e già Cattedrale risa-
lente all’XI° sec., dedicata a 
S. Maria.

Durante il sec. XII°, due ter-
remoti compromisero grave-
mente la Chiesa “mosaicata” 
e si decise quindi la costru-
zione di un nuovo tempio.
I lavori dell’attuale costru-
zione, attribuita ad Alfano 
da Termoli, iniziarono verso 
la fine del secolo, finanzia-
ti da ricchi commercianti di 
Ravello.

La Cattedrale è suddivisa in 
tre navate da pilastri crucifor-
mi e presenta una copertura 
a capriate nella navata cen-
trale, volte a crociera in quel-
le laterali.

Nel corso dei secoli la Catte-
drale subì calamità naturali e 
saccheggi che la devastaro-
no notevolmente.

A metà del XVIII° secolo l’in-
terno subì una trasformazio-
ne barocca da cui venne libe-
rata negli anni trenta, quando 
vennero alla luce i mosaici 
pavimentali e i resti delle 
abside dell’edificio religioso 
preesistente.

The first construction, probably, 
lies on the ruins of an ancient 
pagan building which, howe-
ver, has not left any traces. 
On the contrary, there is clear 
evidence, represented by the 
circle of the three apsides and 
the floor mosaic of a religious 
building existing before the 
present one, a Cathedral de-
dicated to Saint Mary dating 
back to the eleventh century. 

During the twelfth century, 
two earthquakes seriously 
damaged the “mosaic” 
Church thus they decided to 
build a new temple. The con-
struction of the new church, 
attributed to Alfano from Ter-
moli, started around the end 
of the century and was finan-
ced by some rich traders from 
Ravello. 

The Cathedral is subdivided 
into three naves by cross-
shaped pillars and exhibits 
a truss cover in the central 
nave and cross vaults in the 
aisles.  

During the centuries, the Ca-
thedral has suffered from natu-
ral disasters and sacks which 
considerably devastated it. 

In the mid-eighteenth century, 
its interior was transformed 
in accordance with the Baro-
que style which was changed 
again in the Thirties, when the 
floor mosaics and the remains 
of the apsides of the pre-exi-
sting building were discovered. 
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Con i recenti interventi di re-
stauro sono venuti alla luce, 
altre parti del mosaico pa-
vimentale, e un’ampia area 
cimiteriale sotto i locali della 
sagrestia, risalente al IX seco-
lo negli strati più antichi.

Il 31 Dicembre 1761 nella crip-
ta della Cattedrale furono rin-
venute le ossa di San Basso, 
patrono di Termoli; mentre l’11 
maggio del 1945 vi furono rin-
venute quelle di San Timoteo, 
discepolo di San Paolo.

The recent restoration works 
have allowed for the discovery 
of other parts of the floor mo-
saic and of a wide cemetery 
area under the sacristy rooms, 
whose most ancient layers da-
tes back to the ninth century.

On 31st December 1761, the 
bones of Saint Basso, Patron 
Saint of Termoli, were found 
in the crypt of the Cathedral, 
while those of Saint Timothy, 
a disciple of Saint Paul, were 
found on 11th May 1945.



9

Le origini del Castello sono 
incerte. Alcuni elementi sono 
riconosciuti tipici dell’età nor-
manna, altri dell’epoca sveva.

L’edificio è costituito da una 
base tronco-piramidale con 
quattro torrette cilindriche 
agli spigoli e sormontata da 
una torre parellelepipeda di 
minori dimensioni.

Il Castello
The Castle

We are not certain about the 
origins of the Castle. Some of 
its elements are recognised 
as typical of the Norman age, 
some others as Swabian. 

The building consists of a 
truncated-pyramidal base 
with four cylindrical turrets on 
its corners and surmounted 
by a smaller parallelepiped 
tower. 
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La mole sviluppata in altez-
za fa pensare ad un uso del 
Castello come postazione di 
avvistamento e come base di 
controllo delle vie di comuni-
cazione che collegavano la 
Puglia, da nord a sud e la stra-
da verso l’interno del Molise.

Aveva inoltre la doppia fun-
zione di sosta-rifornimento e 
controllo militare.

Alcuni elementi fortificati con-
fermano questo uso: la porta 
era difesa da un ponte leva-
toio, la parte inferiore del Ca-
stello era adibita a magazzini 
per la difesa, la parte superio-
re a depositi e abitazione.

I vani delle feritoie, tipici da 
arco e balestra, sono stati 
adattati all’uso delle armi da 
fuoco.

Con il dominio  spagnolo il 
Castello  perde il ruolo di 
opera essenzialmente mi-
litare, per questo vengono 
aperte finestre e allargate le 
feritoie.

Delle epoche successive ab-
biamo scarse notizie. Alcune 
fonti dicono che il Castello fu 
restaurato dopo l’assalto dei 
Turchi del 1566, come testi-
moniano i resti degli affreschi 
risalenti alla fine del XVI se-
colo.

Negli anni ’90 un’opera di 
“bonifica” ha liberato parte 
della merlatura del Torrio-
ne centrale da interventi di 

Its great height leads us to 
believe that the Castle was 
used as a sighting post and 
as a base for controlling the 
communication routes which 
connected Apulia, from North 
to South, and the road going 
to the inner part of Molise. 

It also had the double fun-
ction of a supply and military 
control stop. 

This use is confirmed by some 
fortified elements: the door 
was defended by a drawbrid-
ge, the lower part of the Cast-
le was used as a warehouse 
for defence, the upper part as 
storage and dwelling. 

The slit hollows, designed 
for bows and arbalests, were 
adapted to be used with fire-
arms.
During the Spanish domina-
tion, the Castle lost its fun-
ction as a military fortress, 
thus new windows were 
opened and the existing slits 
were widened. 

We have little information 
about the following periods. 
Some sources say that the 
Castle was restored after the 
Turks’ assault in 1566, as wit-
nessed by the remains of fre-
scoes dating back to the end 
of the sixteenth century. 

During the Nineties, a “recla-
mation” intervention has fre-
ed a part of the central keep 
battlements from previous 
actions of inappropriate re-
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inopportuna ricostruzione, ha 
riconsolidato tutto l’apparato 
murario del Castello e ripor-
tato alla luce un tratto di pa-
vimentazione lungo la parete 
nord.

Questo restauro ha consenti-
to una nuova utilizzazione del 
Castello per mostre ed espo-
sizioni, incontri culturali e per 
la fruizione turistica.

Resta in cima al Torrione cen-
trale la postazione del servizio 
meteorologico dell’Aereonau-
tica Militare in attesa di trova-
re a questa una nuova sede. 
E’ monumento nazionale da-
gli inizi del secolo XX.

construction, has reconsoli-
dated the whole wall system 
and has unveiled a section of 
the floor along the Northern 
wall. 

This restoration has allowed 
us to use the Castle in a new 
way and it is now the site of 
shows, exhibitions, cultural 
meetings and tourist visits. 
The top of the central keep 
houses the Air Force meteo-
rological service post whith is 
awaiting a new site.

It has been a national Monu-
ment since the beginning of 
the 20th century.

VISITE GUIDATE
ME.MO CANTIERI CULTURALI a.p.s.

Concessionari ufficiali Mibact Molise
Info e prenotazioni

  Tel.  +39 324 9517836 - memocantiericulturali@gmail.com    



12

Vademecum per il Turista
WWW.TERMOLITURISTICA.COM

INDICE - INDEX
    
Dove alloggiare - Where to stay........................................ 13

Dove mangiare - Where to eat.......................................... 18

Dove andare al mare - Beaches.......................................20

Gelaterie e Pasticcerie 
Ice cream shops and Bakeries.......................................... 21

Artigianato - Artisan Creations.......................................... 21

Dove acquistare prodotti tipici locali 
Where to buy local products............................................. 22

Tutto per la casa - Homewares......................................... 25

Tutto per gli amici a 4 zampe - Pet Stores..................... 25

Tutto per la macchina - Car Accessories....................... 25

Gioiellerie - Jewelry Stores................................................ 26

Sanitarie - Orthopedics....................................................... 27

Farmacie - Pharmacies....................................................... 28

Ottica - Opticians.................................................................. 28

Centri estetici e Parrucchieri 
Beauty Center & Hair Stylists ........................................... 28

Servizi Nautici -  Ormeggi e Noleggi 
Nautical Services - Berths and Rentals.......................... 29

Escursioni Isole Tremiti 
Excursions to the Tremiti Islands...................................... 31

Dove Dormire alle Isole Tremiti 
Where to sleep on the Tremiti Islands............................. 31

Collegamenti con Isole Tremiti 
Transfer to the Tremiti Islands ......................................... 32

Escursioni nel Molise - Excursions in Molise................. 34

Servizi Infopoint Turistico 
Tourist Information and Services..................................... 35

Numeri Utili - Useful numbers............................................37

APPROFONDIMENTI - INSIGHTS
www.termolituristica.com

www.ilmolise.info



13

DOVE ALLOGGIARE
Where to Stay

ALBERGHI PENSIONI 
HOTELS AND GUEST HOUSES

HOTEL SANTA LUCIA****   www.santaluciahotel.it

Largo Piè di Castello - 86039 Termoli (CB)

Tel. +39 0875 705101 / +39 348 6105025

Fascino a quattro stelle.
H o t e l

  Santa Lucia

www.santaluciahotel.it
www.lalisca.it

HOTEL MISTRAL****  www.hotelmistral.net

Lungomare Cristoforo Colombo, 50 -  86039 Termoli (CB)  

Tel. +39 0875 705246

MARTUR RESORT ****  www.marturresort.com

Hotel & Residence

S.S. 16 Europa 2 Contrada Marina - 86039 Termoli (CB) 

Tel. +39  0875 52550

HOTEL VILLA LIVIA****  www.villalivia.it

C.da Fucilieri (Ex SS 16 Termoli-Petacciato) - 86039 Termoli  (CB)  

Tel. +39 0875 52579 / +39 338 2670261

HOTEL MERIDIANO***   www.hotelmeridiano.com

Lungomare C. Colombo, 52/A - 86039 Termoli (CB) 

Tel. +39 0875 705946
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PENSIONE AL PESCATORE ***  www.alpescatore.org
C.so F.lli Brigida, 16 - 86039 Termoli (CB)
Tel. +39 0875 706692 / +39 0875 702617

LOCANDA SAN GIORGIO ***   www.locanda-sangiorgio.it
C.so F.lli Brigida, 20/22 - 86039 Termoli (CB)
Tel. +39 0875 704384

HOTEL STRAND ***  www.hotelstrand.it
Viale Andrea Doria, 68 
86036 Marina di Montenero di Bisaccia (CB)
Tel. +39 0873 803106 / +39 347 9581284

B&B - ROOMS - LOCANDE
B&B - ROOMS - INNS

B&B LA LISCA   www.lalisca.it
Via Duomo - 86039 Termoli (CB)
Tel. +39 0875 705101 / +39 348 6105025 / +39 371 3342561

LOCANDA ALFIERI  www.locandalfieri.com
Via Duomo - 86039 Termoli (CB)
Tel. +39 0875 708112

RESIDENZA SVEVA  www.residenzasveva.com
Piazza Duomo, 11 - 86039 Termoli (CB)  
Tel. + 39 0875 706803 / +39 348 6440404

SALSEDINE Prestige Rooms  www.salsedinerooms.it
Piazza Bisceglie, 3 - 86039 Termoli (CB)  
Tel. + 39 349 5488629
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LOCANDA NONNA MARIA  www.nonnamaria.it
Via Marconi,48 - Reception Via Oberdan, 14 - 86039 Termoli (CB)
Tel. +39 0875 81585 - +39 328 5313744 - +39 348 7562976

IAMARTINO QUALITY ROOMS  www.iamartinorooms.it
Via F.lli Brigida, 2 - 86039 Termoli (CB)  
Tel. + 39 0875 703548

B&B MARILU’  www.bebmarilu.jimdo.com
Via F.lli Ruffini, 19 - 86039 Termoli (CB)  
Tel. +39 348 1603399

QUARANTADUE QUINDICI Rooms & Breakfast  
www.albergoquarantaduequindici.com
Via Abruzzi - 86039 Termoli (CB) 
Tel. +39 0875 714551 / +39 335 8031241 

MSCamere  Affittacamere con sauna  www.mscamere.it
Via Elba, 5 - 86039 Termoli (CB)
Tel. +39 349 0667993

CAMERE - RISTORANTE DA MORENA  www.damorena.it
Via Isole Baleari 12 - 86039 Termoli (CB)
Tel. +39 0875 630379 - +39 339 1189520

B&B DA ZIO TONINO Country House  www.ziotonino.it
Via Mincio, 100 - 86039 Termoli (CB)  
Tel. +39 0875 724241 / +39 334 8444943 

IL PENTAGONO - CAMERE  www.hotelpentagono.it

SP 111 - C.da Chiancate, 31- 86034 Guglionesi (CB)

(Da Ospedale Nuovo di Termoli direzione Guglionesi)

Tel. +39 0875 689940 / +39 328 5484071

ART & BREAKFAST  www.artandbreakfast.it

Corso Vittorio Emanuele, 50 - 86040 Ripabottoni (CB)

Tel. +39 377 9546955 

CAMPING
CAMPING

CAMPING SABBIA D’ORO   www.sabbiadorocb.it

S.S. 16 Km 525,1 - 86036 Marina di Montenero di Bisaccia (CB)

Tel. +39 0873 803351
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RESIDENCE E APPARTAMENTI
RESIDENCES AND APARTMENTS

TURISMO RURALE “SILA BERNARDO”
Camere e Casette Vacanze sul mare
Via del Mare - C.da Foce dell’Angelo - 86039 Termoli (CB)
Tel. +39 328 9629817

RESIDENCE COLOMBO   www.residencecolombo.it
Lungomare Cristoforo Colombo, 66 - 86039 Termoli (CB) 
Tel. +39 0875 703736 / +39 348 4455602 / +39 348 4455601   

VILLAGGIO AQUARIUS   www.villaggioaquarius.it
Strada Statale 16 - Km. 538 - Lungomare Nord - 86039 Termoli (CB)   
Tel. +39 0875 703836 / +39 368 7038311

RESIDENCE LE DUNE DEL CARDO  www.ledunedelcardo.it
S.S. 16 E2 Lungomare Nord - 86039 Termoli (CB)  
Tel. +39 0875 526019 / +39 335 1225664

AGRITURISMO E TURISMO RURALE
FARMHOUSES AND RURAL TURISM

MASSERIA LA GUARDATA  www.laguardata.com

Turismo rurale - Ristorazione - Area camper - Rooms   

Mini appartamenti

C.da Guardata, 2 - 86034 Guglionesi (CB) 

Tel. +39 0875 682072 / +39 329 0965426

RELAIS I DOLCI GRAPPOLI  www.idolcigrappoli.it

Agriturismo - Ristorazione - Area camper - Rooms  

Degustazioni olio e vino

C.da Ricupo, 13 - 86035 Larino (CB)

Tel. +39 0874 822320 / +39 349 1098118
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LA SIGNORA 

DEL MOLISE
SCOPRILA ALLE 

CANTINE D’UVA

Cantine D’Uva

0874 822320

info@cantineduva.com

Relais I Dolci Grappoli

+39 3491098118

info@idolcigrappoli.it

C.da Ricupo, 13 
86035 Larino (CB)

Soggiorni

Degustazioni

Visite guidate
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DOVE MANGIARE
Where to Eat

RISTORANTI
RESTAURANTS

RISTORANTE SVEVIA   www.svevia.it

Via Giudicato Vecchio, 24 - 86039 Termoli (CB) 

Tel. +39 0875 550284

RISTORANTE SALSEDINE    

https://salsedine-cucina-di-mare.business.site

Cucina di mare 

Lungomare Cristoforo Colombo, 51 - 86039 Termoli (CB) 

Tel. +39 0875 880861

DA NICOLINO RISTORANTE dal 1975    

www.ristorantenicolino.it 

Via Roma 13 - 86039 Termoli (CB) 

Tel.  +39 0875 706804

RISTORANTE TORRE SINARCA  www.torresinarca.it

S.S. 16, Europa 2 -  Lungomare A. Vespucci - 86039 Termoli (CB)

Tel. +39 0875 702160 / +39 347 0742751

RECCHI FISH RESTAURANT   www.recchifishrestaurant.it

Via Carlo del Croix - 86039 Termoli (CB) 

Tel. +39 0875 722422  

RISTORANTE ‘ZI BASS  https://trattoria-zbass.business.site

Via G. Oberdan,  8 - 86039 Termoli (CB) 

Tel. +39 0875 706703 / +39 327 8128553

SOTTOVENTO  www.sottoventotermoli.it

CAFE’ - RESTAURANT - DRINK

Porto Turistico Marina di San Pietro - 86039 Termoli (CB) 

Tel. +39 345 4751632 

RISTORANTE VILLA DELLE ROSE  

www.ristorante-villadellerose.it

S.S. 16, nr. 122 - 86039 Termoli (CB) 

Tel. +39 0875 52565 / +39 333 7527444 / +39 347 3250596
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TRATTORIE - OSTERIE
TRATTORIAS - OSTERIAS

TRATTORIA NONNA MARIA  www.nonnamaria.it

Via Oberdan, 14 - Corso Nazionale, 16 - 86039 Termoli (CB)

Tel. +39 0875 81585 - +39 328 5313744 - +39 348 7562976

AL SOLITO POSTO  Osteria di Pesce  
Via Adriatica, 14 - 86039 Termoli (CB) 

Tel. +39 0875 704874 - +39 333 8513437

TRATTORIA SAN GIORGIO  www.locanda-sangiorgio.it

C.so F.lli Brigida, 20/22 - 86039 Termoli (CB) 

Tel. +39 0875 704384 

RISTORANTI - PIZZERIE
PIZZA RESTAURANTS

SOGNADORO Ristorante Pizzeria  

Esclusivo pesce di cattura locale - Cucina Gluten Free - AIC

Via Fante Mugnano Rocco, 3/A - 86039 Termoli (CB)

Tel. +39 0875 706442 / +39 328 4162100 

LA SACRESTIA  Ristorante Pizzeria           

Via C. Ruffini 48/50 - 86039 Termoli (CB)  

Tel. +39 0875 705603

RISTORANTI SUL MARE
RESTAURANTS ON THE BEACH

RISTORANTE SALSEDINE    

https://salsedine-cucina-di-mare.business.site

Cucina di mare 

Lungomare Cristoforo Colombo, 51 - 86039 Termoli (CB) 

Tel. +39 0875 880861

RISTORANTE ALCIONE  www.lidoalcione.com 

Via Vespucci, snc - Lungomare Nord - 86039 Termoli (CB) 

Tel. +39 349 6118373

STREET FOOD - BISTROT - BAR
STREET FOOD - BISTROT - BAR

CAFFETTERIA ENOGASTRONOMIA BISTRÒ “GRECALE”  

Via F.lli Brigida, 128/G - 86039 Termoli (CB)

Tel. +39 339 1979032

SOTTOVOCE CAFFÈ  Bar Caffetteria

Via Martiri della Resistenza, sn - 86039 Termoli (CB)

Tel. +39 333 9569681
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DOVE ANDARE AL MARE
Beaches

LUNGOMARE NORD - NORTH BEACH
Viale Cristoforo Colombo

CALA SVEVA BEACH CLUB  www.calasveva.it
Via Colombo Cristoforo 39/E - 86039 Termoli (CB) 
Tel. +39 0875 706722

LIDO PANFILO  www.panfilo.com
Lungomare Cristoforo Colombo, 53 - 86039 Termoli (CB)  
Tel. +39 392 6332489

LIDO IL DELFINO  www.ildefino-termoli.com
Lungomare Cristoforo Colombo, 53/A - 86039 Termoli (CB)
Tel. +39 338 5083534 

LIDO DELLE SIRENE   www.lidosirene.it
Lungomare Cristoforo Colombo, 57  - 86039 Termoli (CB) 
Tel. +39 0875 703535 / +39 349 3445649 / +39 346 3758474 

IL GABBIANO STABILIMENTO BALNEARE  
Lungomare Cristoforo Colombo, 65 - 86039 Termoli (CB) 
Tel. +39 347 3642261

LIDO LA VELA   RISTORANTE www.lidolavelatermoli.it
Lungomare Cristoforo Colombo 67 - 86039 Termoli (CB) 
Tel. +39 0875 703391 / +39 348 3909226

LIDO SIRENA BEACH  www.lidobalneare.termoli.cb.it
Lungomare Cristoforo Colombo, 71 - 86039 Termoli (CB) 
Tel. +39 0875 706612 / +39 347 8512920

LIDO ALCIONE www.lidoalcione.com 
Via Vespucci  - Lungomare Nord - 86039 Termoli (CB)  
Tel. +39 349 6118373 

LIDO ALOHA BEACH  - www.alohabeachtermoli.com
Via Vespucci - Lungomare Nord - 86039 Termoli (CB)
Tel. +39 389 1931690

LUNGOMARE SUD - SOUTH BEACH
Rio Vivo - Baia dei Delfini

LIDO BAHIA AZZURRA   
Via Rio Vivo, 61 - 86039 Termoli (CB) 
Tel.  +39 348 6049068 / +39 348 2203081

LIDO TRICHECO   www.lidotricheco.it
Via Rio Vivo, 83 - 86039 Termoli (CB) 
Tel.  +39 0875 880104 / +39 349 1582337 / +39 328 8983863
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GELATERIE E PASTICCERIE
ICE CREAM SHOPS AND BAKERIES

GELALTO - Gelateria naturale 

Corso Nazionale 76 - 86039 Termoli (CB) 

Tel. +39 0875 475208

LE DELIZIE DEL GRANO  www.ledeliziedelgrano.eu
PANIFICIO PASTICCERIA CAFFETTERIA 
Via Marconi 51 - 86039 Termoli (CB)  - Tel. +39 0875 705962

GELALTO - Gelateria naturale 
Corso Nazionale 76 - 86039 Termoli (CB) 
Tel. +39 0875 475208

MELILLO GELATERIA - CIOCCOLATERIA    www.melillo.it
C.so Nazionale, 37 - 86039 Termoli (CB) 
Tel. +39 0875 701626

LE DELIZIE DEL GRANO  PASTICCERIA CAFFETTERIA 
Via Marconi 51 - 86039 Termoli (CB) 
Tel. +39 0875 705962

ARTIGIANATO
ARTISAN CREATIONS

NENJ TATIE - ECOARTE - Laboratorio Artistico  

www.nenjtatie.com

Via Federico II di Svevia, 61 (Borgo Antico) - 86039 Termoli (CB)

Tel. +39 0875 631075  / +39 348 6055778

Nenj Tatie
ECO ARTE

Tel. +39 348 6055778 - Email: nenjtatie@gmail.com - www.nenjtatie.com
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DOVE ACQUISTARE PRODOTTI TIPICI
WHERE TO BUY LOCAL PRODUCTS 

LE DELIZIE DEL GRANO  www.ledeliziedelgrano.eu
PANIFICIO PASTICCERIA CAFFETTERIA 
Via Marconi 51 - 86039 Termoli (CB)  - Tel. +39 0875 705962

PANIFICIO  PASTICCERIA CINELLI DAL 1972  
C.so Umberto I°, 69 - 86039 Termoli (CB)  - Tel. +39 334 2885204
C.so Vittorio Emanuele III, 66/F - Tel. +39 0875 705165
Via Belgio, 18  Tel. +39 392 7417691

LA D’ABRAMO  www.dabramonicola.it - Vendita Prodotti Ittici 
Via del Porto Molo Sud - 86039 Termoli (CB)  
Tel. +39 0875 705713 / +39 335 1308998 

LA BOTTEGA DEL MARE dal 1993 di Roberto Lanzone 
Pescheria - www.fishbox.it   
Via San Marino, 10 - 86039 Termoli (CB)
Tel. +39 328 6538069

CANTINE ANGELO D’UVA   www.cantineduva.it   
Azienda Vitivinicola con vendita diretta vini DOC e IGT - Wine 
Experience
C.da Ricupo, 13 - 86035 LARINO (CB) 
Tel. +39 0874 822320 / +39 338 3498632
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Panetteria • Pasticceria • Caffetteria 
Cake Design • Pranzi Aziendali

Catering per Cerimonie
Feste di Compleanno • Sweet Table

Via Guglielmo Marconi, 51           86039 Termoli (CB) - IT
Tel. +39 0875 705962 / +39 349 8774480

ledeliziedelgrano@gmail.com - www.ledeliziedelgrano.eu

le delizie del granole delizie del grano
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PAM SUPERMERCATI  
www.pamretailpro.it  - www.pamacasa.it 
Via Elba - 86039 Termoli (CB) - Tel. +39 0875 85695

SUPERMERCATI GRAN RISPARMIO
Via XX Settembre, 39 - 86039 Termoli (CB) - Tel. +39 0875 82060
Via Corsica, 177 - 86039 Termoli (CB) - Tel. +39 0875 470220

Via Elba - TERMOLI
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TUTTO PER LA TUA CASA
HOMEWARES

BRICO OK   

Traversa Via Corsica, 43 - 86039 Termoli (CB)

Tel. +39 0875 710176

 

TUTTO PER GLI AMICI A 4 ZAMPE
PET STORES

Ambulatorio Veterinario 

Dr.ssa Paola CARDILLO - D.ssa Valentina COLOCCIA

Via America, 26/M - 86039 Termoli (CB) 

Tel. 0875 701245 / Urgenze +39 347 6790954

WASH DOG - IL LAVAGGIO CANI 24 H - www.animalpassion.it 

VERI’ - ALIMENTI ED ACCESSORI PER ANIMALI 

Via dei Lecci,  57 - 86039 Termoli (CB) - Tel. +39 0875 751836

TUTTO PER LA TUA MACCHINA
CAR ACCESSORIES

D’APOLITO GOMME - D’Apolito Giuseppe    

Traversa di Via Corsica, 23, 25, 27 - 86039 Termoli (CB)

Tel. 0875 752501 
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GIOIELLERIE
JEWELRY STORES

GIOIELLERIA MARTINO 1972  www.martinogroup.it  

C.so Nazionale, 132 - 86039 Termoli (CB)

Tel. +39 0875 703750

MARTINOGROUPGIOIELLERIE  www.martinogroup.it

C.so Nazionale - Termoli (CB)

C. COMM.LE LA FONTANA e IL PUNTO - Termoli (CB)

PELLETTERIA PIQUADRO - www.martinogroup.it

P.zza Vittorio Veneto - 86039 Termoli (CB)

Tel. +39 0875 706338
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SANITARIE 
ORTHOPEDICS

MAURELLI GROUP TERMOLI ORTOPEDIE   www.coisrl.it
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FARMACIE 
PHARMACIES

ANTICA FARMACIA D’Andrea dal 1882 del Dr. Pasquale Marino  
Salute Benessere e Servizi  
Corso Nazionale, 21 / Piazza S. Antonio - 86039 Termoli (CB) 
Tel. +39 0875 706234

FARMACIE DI TURNO: 

www.termolituristica.com

OTTICA 
OPTICIANS

OTTICA VINCITORIO    www.vincitorio.it
C.so Nazionale, 118 - 86039 Termoli (CB)
Tel. +39 0875 704426

CENTRI ESTETICI E PARRUCCHIERI
BEAUTY CENTER & HAIR STYLISTS

TURCO ACCONCIATORI & SPA    www.turcoacconciatoriespa.it
Via Abruzzi, 7 - 86039 Termoli (CB)
Tel. +39 0875 83181 / +39 346 3628609
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SERVIZI NAUTICI - ORMEGGI E NOLEGGI
NAUTICAL SERVICES - BERTHS AND RENTALS

ABRUZZO SKIPPER    www.abruzzoskipper.com
La tua vacanza in barca
Porto di Termoli - CB e Porto di San Salvo Marina - CH
Info prenotazioni +39 328 5785448 - +39 392 9901492

FRANMARINE    www.franmarine.it  
Noleggio nautico a vela e motore - Eventi in Barca  
Scuola Nautica - Pesca Sportiva   
Porto Molo Nord-Est - 86039 Termoli (CB) 
Tel. +39 0875 82862 / +39 366 3815335

ORMEGGI  NATANTI    www.myc.it
Porto Turistico Marina di San Pietro - Porto Molo Sud  
86039 Termoli - Tel. +39 0875 705398
Ormeggiatore +39 345 4751783
VHF Canale 13, ascolto 16

MARINUCCI YACHTING SRL    www.myc.it
Vendita prodotti nautici
Via del Porto Molo Sud - 86039 Termoli (CB)
Tel. +39 0875 872671 / +39 340 0600808
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Isole
Tremiti
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ESCURSIONI ISOLE TREMITI
EXCURSIONS TO THE TREMITI ISLANDS

TREMITI SEA  Cooperativa barcaioli

Tour dell’Arcipelago e visita Grotte con bagno a largo

San Nicola - San Domino - 71040 ISOLE TREMITI (FG)

Tel. +39 338 3212587 / 334 9966932

GOMMONI & GOMMONI Banchina Isola di San Domino

Noleggio gommoni con pieno di benzina incluso, per trascorrere 

una piacevole e rilassante giornata in autonomia nell’Arcipelago

Tel. +39 340 3940651 / +39 349 8732325

DOVE DORMIRE ALLE ISOLE TREMITI
WHERE TO SLEEP ON TREMITI ISLANDS

RELAIS AL FARO - ROOM  www.alfarotremiti.it

Via Aldo Moro, 22 - 71040 San Domino - Isole Tremiti

Tel. +39 347 7314783
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MEMO
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• INFORMAZIONI 
TURISTICHE

• INFORMAZIONI ISOLE 

TREMITI

• INFORMAZIONI 
ESCURSIONI

• MATERIALE TURISTICO 

GRATUITO

• ARTIGIANATO 
ARTISTICO ECO ARTE

PASSEGGIATE 
NOTTURNE 

nel Borgo Antico

VISITE GUIDATE 
NEL BORGO ANTICO 

diurne e serali 

accompagnati da 

professionisti dei beni 

culturali dotati di sistema 

radioguide nel rispetto 

delle norme antiCovid

Kit materiale turistico incluso

Prenotazione obbligatoria

Posti Limitati

PRENOTAZIONI 
VISITE GUIDATE

nei siti archeologici, musei 

e castelli del Molise

TERMOLI
ONLY GREEN 

RENT

TERMOLIRENT

Tour per la città in 
bicicletta al tramonto con aperitivo in piazzetta tipica 

accompagnati da 
professionisti dei beni culturali dotati di sistema radioguide nel rispetto 
delle norme antiCovid
Kit materiale turistico 

incluso
Prenotazione obbligatoria

Posti limitati

BIKE TOUR

SERVIZI
INFOPOINT TURISTICO

INFOPOINT TURISTICO
Via Federico II di Svevia, 61

86039 Termoli (CB)
  +39 0875 631075       +39 348 6055778

E-mail: termolituristica@gmail.com
www.termolituristica.com

www.ilmolise.info

Termoli Turistica Il Molise
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RIECO SUD SCARL  www.riecosudscarl.it

Gestione Rifiuti Comune di Termoli  

Numero Verde gratuito 800 688 712  

(dal lun.al sab. dalle 8.30 alle 14.30)

Ecosportello via Arti e Mestieri, 27  

(dal lun. al sab. dalle 10-13 e 15.30-18.30)

Ecocentro via Arti e Mestieri, 27  

(dal lun. al sab. dalle 10-13 e 15.30-18.30)

App gratuita sul corretto conferimento dei rifiuti Junker

Entra nel MOLISE
su www.ilmolise.info

I L  M O L I S E

U n a  T e r r a
d a  s c o p r i r e
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NUMERI UTILI 
USEFUL NUMBERS

Guardia Costiera	 1530	
Capitaneria di Porto		  +39 0875 706484
Dogana		  +39 0875 706458
Carabinieri	 112	 +39 0875 715000
Polizia di Stato	 113	 +39 0875 71551
Polizia Stradale		  +39 0875 71541  
		  +39 0875 7154221
Polizia Ferroviaria		  +39 0875 703217
Soccorso Stradale ACI	 803 116
Vigili del Fuoco	 115	 +39 0875 751200
Guardia di Finanza di Termoli	 117	 +39 0875 706267
Corpo Forestale dello Stato	 1515	 +39 0875 705743
Protezione Civile		  +39 0875 702098
Vigili Urbani		  +39 0875 712253
Municipio		  +39 0875 7121

Porto Turistico		  +39 0875 705398
Porto Turistico Ormeggiatore		  +39 345 4751783
Porto Turistico VHF		  Canale 13, ascolto 16

Azienda Aut. Soggiorno e Turismo		  +39 0875 703913
Informazioni Turistiche		  +39 348 6055778
CCISS Viaggiare Informati	 1518

Raccolta Rifiuti	 800 301 073
Acquedotto (SIGESA)		  +39 0875 706726-54
ENEL GUASTI	 800 860 078	 +39 0875 701843

Emergenza Sanitaria	 118
Guardia Medica		  +39 0875 7159472
Pronto Soccorso		  +39 0875 7159267 
		  +39 0875 7159466 
		  +39 0875 7159272 
		  +39 0875 7159473
Ospedale		  +39 0875 71591
A.U.S.L. N.4 Basso Molise		  +39 0875 7171
Misericordia Termoli		  +39 0875 702727
SAE 112 - Ambulanze		  +39 340 7221112

TRENITALIA	 89 20 21	 +39 06 68475475  
		  (da estero) 
	 199 89 20 21	 +39 06 3000
Terminal Bus ATM	 800 001 525	 +39 0874 64744
Terminal Bus Sati Termoli		  +39 0875 701673
Trasporto Urbano GTM		  +39 0875 82705
Biglietteria Compagnia Tirrenia		  +39 0875 870301
Biglietteria Navigazione Libera del Golfo	 +39 0875 704859
Biglietteria GSTravel (Croazia)		  +39 0875 82862  
		  +39 366 3815335
TAXI		  +39 0875 703296

Poste Centrali		  +39 0875 703627
TELEGRAMMI	 186




